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See the notice on TED website

239268-2026 - Competition
Bulgaria – Eggs – Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и 
Детска млечна кухня на територията на Община Бургас
OJ S 68/2026 08/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Email: t.marinova@burgas.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и Детска 
млечна кухня на територията на Община Бургас
Description: Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и 
Детска млечна кухня на територията на Община Бургас. Прогнозните количества и 
асортименти са посочени в Приложение 1.1.
Procedure identifier: 3afbb354-f626-4fd1-b46a-a77c6d774fb4
Internal identifier: 566464
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Предвид необходимостта от осигуряване на 
хранителни продукти за нуждите на детските градини, постоянни детски ясли и детски 
градини на територията на община Бургас е проведена и организирана процедура за 
възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка на хранителни продукти за 
нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и Детска млечна кухня на 
територията на Община Бургас по обособени позиции: № 1. Мляко, млечни продукти, 
млека от растителен произход, № 2 Риба, № 3. Плодове и зеленчуци, № 4. Консерви - 
плодови и зеленчукови и други хранителни продукти, № 5 Хляб и хлебни изделия, № 6 
Пакетирани стоки и подправки, № 7 Яйца“, с уникален номер в РОП 00797-2025-0095. С 
решение № D52096217/20.01.2026г., за изпълнител на обособена позиция № 7 „Яйца“, е 
определен „Ник-Инвест Казанлък“ ЕООД. От участникът определен за изпълнител е 
постъпил изричен отказ да сключи договор, поради което с Решение № D53343783 от 
06.03.2026г., чрез проведен жребий е определен за изпълнител участникът „Стелит 1“ 
ООД. На 09.03.2026г. „СТЕЛИТ 1“ ООД е депозирал изричен отказ да сключи договор за 
изпълнение на Обособена позиция № 7 „Яйца“. Процедурата е прекратена, в частта по 
обособена позиция № 7, с Решение № D53473308 от 11.03.2026г. Гореизложените 
обстоятелства възпрепятстват своевременното сключване на договор за възлагане на 
обществена поръчка с предмет доставка на яйца за нуждите на детски градини, 
постоянни детски ясли и детска млечна кухня на територията на община Бургас, поради 
което с цел осигуряване на непрекъснатост на доставките на хранителни продукти са 
подписани допълнителни споразумения към Договор № 93-ОП23-29/41/02.08.2024 г., 
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подписан между „Уикенд“ ЕООД и Община Бургас, на основание чл116, т.3, при 
спазването на условието на чл.116, ал.2 от ЗОП. Предвид прекратената процедура № 
00797-2025-0095, в частта по обособена позиция N 7, и последвалата обективна 
невъзможност да се сключи договор за изпълнение на доставките, с цел осигуряване на 
непрекъснатост на основни хранителни продукти, каквито са яйцата, е необходимо в най-
кратки срокове да се възложи изпълнение на настоящата обществена поръчка по реда и 
условията на ЗОП. Ето защо, считам че e законосъобразно и обосновано прилагане на 
съкратените срокове, тъй като са налице обстоятелства, които изискват спешно 
възлагане на поръчка, поради което е невъзможно спазването на срока по чл.74, ал. 1 
от ЗОП.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 03142500 Eggs

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Гаранцията за изпълнение на договора се представя от участника, 
определен за изпълнител, при подписване на договора, в размер 3% (три на сто) от 
стойността на рамковото споразумение без вкл. ДДС. 1. Гаранциите се предоставят в 
една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция. В случай, че се 
представя банкова гаранция, същата трябва да е безусловна и неотменима, в нея да е 
записано името на договора и да е със срок на валидност минимум 30/тридесет/ 
календарни дни, след крайния срок на договора; в) застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховката не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със 
срок на валидност минимум 30 календарни дни, след крайния срок на договора; 2. 
Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 3. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 4. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. 5. Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена 
поръчка. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. 6. Когато гаранцията се 
представя под формата на парична сума същата се превежда по следната сметка: 
ОБЩИНА БУРГАС IBAN - BG 89 SOMB 9130 3323 9965 01, BIC – SOMBBGSF в ТБ 
„Общинска банка“ АД, клон Бургас. 7. При представяне на гаранцията изрично се 
посочва обществената поръчка, за изпълнението на която се внася. 8. Възложителят 
освобождава гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който 
средствата законно са престояли при него.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 228 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: На основание чл. 116, ал. 1, т. 4 от ЗОП договорите за обществени 
поръчки и рамковите споразумения могат да бъдат изменяни когато се налага замяна на 
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изпълнителя с нов изпълнител, при условие че възможността за замяна е предвидена в 
документацията за обществената поръчка и в договора чрез ясни, точни и 
недвусмислени клаузи, касаещи възникването на конкретни условия. За условия
/предпоставки за възникване на горепосочената хипотеза възложителят приема 
следното: 1. Всеки доставен продукт (сухи продукти и консерви) да бъде в срок на 
годност, от който да не са изтекли повече от 20% към датата на съответната доставка. 
При доставка до 3 (три) пъти на продукт в срок на годност, от който са изтекли повече от 
20% към датата на съответната доставка. 2. При доставка на хранителни продукти до 3 
(три) пъти без придружаващите ги при всяка доставка търговски документ, сертификат 
за качество или друг аналогичен документ за хранителни продукти - съгласно 
изискванията на Закона за храните. 3. Доставка на продукти до 3 (три) пъти в недобър 
търговски вид /продуктът е с нарушена, повредена или замърсена опаковка, или самата 
стока има видими дефекти, които я правят непривлекателна за купувача-скъсана кутия, 
намачкани етикети или други физически увреждания/. Причини: Лошият търговски вид 
може да се дължи на: Повредена или липсваща оригинална опаковка. Повърхностни 
дефекти по стоката като ожулвания, драскотини или петна. 4. При констатирани 
отклонения в качеството на хранителните продукти се изготвя двустранен протокол като 
3 /три/ установени отклонения са предпоставка за прекратяване на договорните 
отношения с изпълнителя. 5. При констатиране на продукти и съставки, които се състоят 
или съдържат генетично модифицирани организми (ГМО) . 6. Неизпълнението на 
доставка по направена заявка за артикул от ценовата листа на изпълнителя се приема 
за отказ за доставка. При системен отказ до 3 (три) пъти месечно, независимо от 
мястото на доставка, Възложителят има право за прекрати договора на изпълнителя. 
Договорите за обществени поръчки и рамковите споразумения могат да бъдат изменяни 
когато се налага замяна на изпълнителя с нов изпълнител, т.е с вторият класиран 
участник, съобразно обособената позиция. Във връзка с изискването на чл. 72, ал. 1.т.2, 
като обективна база за сравнение, при оценка на една или две оферти, Възложителят 
определя за Яйца- 0,29 евро без ДДС; 3. Съгласно разпоредбата на чл. 107. т. 3 от ЗОП, 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не 
е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5, е основание за отстраняване от участие в 
процедурата, наред с основанията визирани в чл. 54 и 55 от ЗОП 4.На основание чл.
104, ал.2 от Закона за обществените поръчки, оценката на техническите и ценовите 
предложения на участниците да се извърши преди провеждане на предварителен 
подбор. 5. Актуализация на цените на продуктите, обект на обществената поръчка, може 
да бъде извършвана не повече от три пъти на година, но не по-рано от 4 месеца от 
сключване на договора.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
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представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и Детска 
млечна кухня на територията на Община Бургас
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Description: Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски ясли и 
Детска млечна кухня на територията на Община Бургас. Прогнозните количества и 
асортименти са посочени в Приложение 1.1.
Internal identifier: 566464

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 03142500 Eggs

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 2 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 228 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Изисквания към опаковките - Опаковките на хранителните продукти следва 
да отговарят на изискванията на Закона за храните и Наредбата за изискванията за 
етикетирането и представянето на храните, и да гарантират тяхното съхранение. 
Минимални задължителни екологични изисквания - Храните и напитките, включени в 
Списъка с биологични хранителни продукти трябва да са произведени в съответствие с 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 година относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото 
прилагане.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: С оглед спецификата на предметът на обществената поръчка.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: 1. Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност: Всеки участник трябва да разполага с удостоверение за 
одобрение на обекта по чл. 23 от ЗХ, с обхват на регистрацията, включващ всички групи 
храни от предмета на поръчката, издадено от съответната ОДБХ по чл. 24 ал. 1 от ЗХ. 
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При участник обединение на физически и/ или юридически лица всяко физическо/ 
юридическо лице, включено в обединението, което ще извършва дейност, за която е 
необходима посочената регистрация, следва да притежава удостоверение за 
регистрация по чл. 23 от Закона за храните. Националните регистри на обектите за 
производство и търговия на храни са публични и се публикуват в Интернет (чл. 14, ал. 3 
от Закона за храните). При участник чуждестранно лице, същото следва да разполага с 
обект, регистриран съгласно законодателството на съответната държава. Деклариране: 
При подаване на оферта, съответствието с изискването по т.1, участникът декларира в 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в раздел А: „Годност“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“, като описва подробно представените документи. 
Доказване: При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП по т. 1 се доказва 
с заверено копие от валиден лиценз, издаден за обекта за търговия с хранителни 
продукти, с който разполага с посочване на адрес, номер и дата на регистрация на 
обекта съгласно чл. 23 от Закона за храните, както и групите храни за които е валидна 
регистрацията му. На основание чл. 67 ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в офертата, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: 2.Възложителят поставя изисквания за икономическо и 
финансово състояние на участниците. Участникът трябва да е реализирал минимален 
конкретен оборот попадащ в обхвата на предмета на настоящата поръчка за „Яйца“- не 
по-малко от 136 800 евро(сто тридесет и шест хиляди и осемстотин евро) с включен 
ДДС, общо за последните 3 (три) финансово приключили години. Деклариране: 
Участникът попълва поле 5 на раздел Б: Икономическо и финансово състояние в Част 
IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Доказване: За всички Обособени позиции: преди 
сключване на договор за обществена поръчка на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, 
възложителят изисква от участника да представи документи по чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП 
– справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в случай, че същите 
не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. 
Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
На осн. чл. 62, ал. 3, ЗОП, данните за оборота, в сферата попадаща в обхвата на 
поръчката, обхващат последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден, или е започнал дейността си. При подаване на 
оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. Уточнение: 
Изискуемият оборот се изчислява на база годишните обороти по смисъла на § 2, т. 67 от 
ДР на ЗОП. (сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка.); На основание чл. 67 ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в офертата, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: 3.Участникът следва да е изпълнил доставки, идентични 
или сходни с предмета на настоящата обществена поръчка, изпълнени през последните 
3 /три/ години, считано от датата на подаване на офертата. Под доставка с предмет, 
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„сходен с предмета и обема на поръчката“, следва да се разбира доставка на 
хранителни продукти от групите храни, включени в съответната обществена поръчка, за 
която участникът подава оферта, независимо от обема на отделните доставки. 
Деклариране: При подаване на оферта, съответствието с изискването по т.1, участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в раздел В 
на част IV: „Критерии за подбор“, като се посочват стойностите, датата и получателите 
на изпълнените доставки. Доказване: Преди сключване на договора на основание чл.
112, ал.1 ЗОП, горното изискване се доказва със Списък за изпълнен/и доставки/и, 
сходни с предмета на поръчката, посочена в е-ЕЕДОП, в който следва да се посочат 
стойностите, датата и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка/дейност, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: 4.3а участник, който подава оферта по обществена 
поръчка с предмет „Доставка на яйца за нуждите на Детски градини, Постоянни детски 
ясли и Детска млечна кухня на територията на Община Бургас“ следва да притежава 
собствен или нает хладилен транспорт за превоз на хранителни продукти подлежащи на 
хладилен транспорт, регистриран по реда на чл. 50, ал. 1 от Закона за храните (Обн. - 
ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), или аналогична регистрация към ОДБХ. - Доказване при 
подаване на офертата: Попълва се съответното поле на Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел В: „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. *Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител: Декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „Икономически най-изгодна оферта“, въз основа на критерии „най-ниска цена”
Description: На първо място се класира участника предложил най-ниска цена без 
включен ДДС.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/566464
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/566464
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 16/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 17/04/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte

https://app.eop.bg/today/566464
https://app.eop.bg/today/566464
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Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалбите се подават до Комисията за защита на 
конкуренцията с копие и до Възложителя, чието решение се обжалва, съгласно 
сроковете в чл.197, ал. 1 от ЗОП, а именно: в 10-дневен срок от: изтичането на срока по 
чл. 100, ал. 3-срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура. Обявлението за 
обществена поръчка и решението, с което то се одобрява, не се публикуват в РОП 
преди публикуването на съответното обявление в "Официален вестник" на Европейския 
съюз.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ОБЩИНА 
БУРГАС
Organisation providing offline access to the procurement documents: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation receiving requests to participate: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation processing tenders: ОБЩИНА БУРГАС

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Registration number: 000056814
Postal address: ул. Александровска № 26
Town: гр. Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Татяна Маринова
Email: t.marinova@burgas.bg
Telephone: 056907269
Internet address: https://www.burgas.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/16058
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents

mailto:t.marinova@burgas.bg
https://www.burgas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16058
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Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
011d155d-c634-41d8-bebb-5ae21804ddcd-01
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Текста "Актуализация на цените на продуктите, обект на обществената поръчка, може 
да бъде извършвана не повече от три пъти за целия период на договора, но не по-рано 
от 4 месеца от сключване на договора", следва да се чете "Актуализация на цените на 
продуктите, обект на обществената поръчка, може да бъде извършвана не повече от три 
пъти на година, но не по-рано от 4 месеца от сключване на договора".

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Текста "Актуализация на цените на продуктите, обект на 
обществената поръчка, може да бъде извършвана не повече от три пъти за целия 
период на договора, но не по-рано от 4 месеца от сключване на договора", следва да се 
чете "Актуализация на цените на продуктите, обект на обществената поръчка, може да 
бъде извършвана не повече от три пъти на година, но не по-рано от 4 месеца от 
сключване на договора".

Notice information

Notice identifier/version: c25ec774-68f9-464f-9754-fc74f2a7f544  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 06/04/2026 14:21:22 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 239268-2026
OJ S issue number: 68/2026
Publication date: 08/04/2026
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